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บทคัดย่อ

 บทความวิจัยฉบับนี้ศึกษาการสะท้อนปัญหาสังคมจีนช่วงเปลี่ยนแปลงการปกครองในยุคสาธารณรัฐจีน 

โดยใช้กรณีศึกษาจากภาพยนตร์ เรื่อง “เซียงหนี่ว์เซียวเซียว” ที่ดัดแปลงมาจากเรื่องสั้น “เซียวเซียว” โดยน�าแนวคิด 

การดดัแปลงนวนยิาย มาเป็นแนวทางในการศกึษา และใช้วธิกีารรวบรวมข้อมลูโดยการศกึษาองค์ประกอบการเล่าเรือ่ง

ของภาพยนตร์ และข้อมูลจากหนังสือ เอกสารทางวิชาการเกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมจีน และงานวิจัยที่เกี่ยวข้อง

กับเรื่องสั้น “เซียวเซียว” ของเสิ่นฉงเหวิน ทั้งในและต่างประเทศ เพื่อให้เข้าใจลักษณะเด่นของภาพยนตร์ในฐานะ 

ภาพสะท้อนสงัคม ที่เผยเรือ่งราวชวีติของตัวละครทีต้่องเผชญิในช่วงของการเปลีย่นแปลงทางสงัคมไปสูสั่งคมสมยัใหม่ 

จากการศึกษาพบว่าภาพยนตร์เรื่องนี้มีกลวิธีปรับองค์ประกอบการเล่าเรื่อง คือ 1. ใช้มิติสหบทในการปรับโครงเรื่อง 

และเพิม่ตวัละคร โดยน�าโครงเรือ่งและตัวละครบางตอนมาจากเรือ่งสัน้ “เฉีย่วซิว่กบัตงเซงิ” สะท้อนมายาคตกิบัการเป็น 

“หญงิ” ในสงัคมศกัดนิาจนีทีต่กอยูภ่ายใต้ระบบปิตาธปิไตย 2. เพิม่ฉากทีเ่ป็นเอกลกัษณ์ของเซยีงซแีละเหตกุารณ์ต่าง ๆ  

เผยให้เหน็ความผดิปรกตด้ิานบคุลกิภาพของตัวละคร ซึง่มสีาเหตมุาจากวฒันธรรม จารตี ประเพณขีองสงัคมศกัดนิาจนี 

ทีก่ดทบั “ความเป็นมนษุย์” ส่งผลให้ตัวละครมพีฤตกิรรมเกบ็กดและมคีวามขดัแย้งภายในจติใจ 3. ปรบัเปลีย่นมมุมอง 

ในการเล่าเรื่องให้เป็นแบบรู้รอบด้าน และมีการปิดเรื่องแบบพลิกความคาดหมายของผู้ชม โดยการปรับบทบาท 

ของตัวละครให้สอดคล้องกับการเปลี่ยนแปลงไปสู่สังคมสมัยใหม่ คอืการให้ความส�าคัญกับความเป็นปัจเจก 

ค�าส�าคัญ : ปัญหาสังคมจนี, ยุคสาธารณรัฐจนี, การดัดแปลง, ภาพยนตร์, เซยีงหนี่ว์เซยีวเซยีว
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ABSTRACT

 This research article studied the reflection of Chinese social problems during the change of the regime 

in the Republic of China by using a case study from the movie “Xiangnü XiaoXiao”, which is adapted from a short 

story “Xiao Xiao” by using the adaptation concept as a study guideline and using the methods of collecting information 

by studying the elements of storytelling of the movie and the information from books, academic papers related 

to Chinese society and culture, and both domestic and international research related to the short story “Xiao Xiao” 

of Shen Chongwen’s. To realize the prominence of the movie as an image reflecting society and revealing the story 

of life that the characters had to face during the social transition to a modern society, the study revealed that 

this movie contained the following component adaptation techniques for storytelling. 1) Intertextuality was used 

for adapting the plot and adding characters. The plot and characters from some chapters were brought from 

a short fiction “Qiaoxiu and Dongsheng”, reflecting the myth of being “a woman” in Chinese feudal society 

under a patriarchy. 2) The unique scenes of Xiangxi and different situations revealed the abnormal personalities 

of the character caused by the culture and customs of Chinese feudal society that suppressed “humanity,” resulting 

in the repression and internal conflict of the character. 3) The point of view for storytelling was adapted to be 

an omniscient one with the plot-twisted ending by adapting the roles of the character to be in accordance 

with transition to a modern society, i.e., giving precedence to individualism.  

KEYWORDS: Chinese Social Problems, The Republic of China Era, Adaptation, Movie, Xiangnü XiaoXiao

16
พิฆเนศวร์สาร ปีที่ 18  ฉบับที่ 1  เดือนมกราคม - มิถุนายน 2565



บทน�า  
 การปฏิวัติซินไฮ่ในปี พ.ศ. 2454 ส่งผลให้การ

ปกครองของราชวงศ์ชิงที่ติดต ่อกันมาถึง 268 ปี 

และการปกครองระบบสมบูรณาญาสิทธิราชย์ของ

กษัตริย์ที่ยาวนานหลายพันปีสิ้นสุดลง และเข้าสู ่การ 

เปลี่ยนแปลงการปกครองเป ็นระบบสาธารณรัฐ 

น�ามาซึ่งความคาดหวังว่า จีนก�าลังเข้าสู่รัฐสมัยใหม่และ

สามารถแก้ไขความตกต�่าของบ้านเมืองได้ แต่ภายใต้ 

ระบบสาธารณรัฐกลับมีป ัญหาต่าง ๆ โดยเฉพาะ

ด้านการเมือง เกิดการต่อสู้แย่งชิงอ�านาจทางทหาร 

ท�าให้ปัญญาชนส่วนหนึ่งพยายามหาทางแก้ปัญหา

ในบ้านเมืองโดยเสนอแนวความคิดต่าง ๆ น�าไปสู่การ

ปฏิวัติทางภูมิปัญญา (The Intellectual Revolution) 

และการเคลื่อนไหวทางวัฒนธรรมใหม่ (The New 

Cultural Movement) (ศิริพร ดาบเพชร, 2556,  

น. 106) แม้ว่าจีนได้กลายเป็นสาธารณรัฐแล้วก็ตาม 

ปัญญาชนบางส่วน ยังมองว่าตัวการใหญ่ที่ควรถูก 

กล่าวโทษ คอื วฒันธรรมจารตีของจนี ทีต่ัง้อยูบ่นรากฐาน

ปรชัญาขงจือ่ มรีปูแบบวธิคีดิทีโ่บราณ อ้างองิล�าดบัชนชัน้

เป็นส่วนส�าคัญ ท�าให้เกิดการเบียดเบียน ย�่ายีคนยาก

คนจน แนวคิดการบูชาบรรพชนอ้างอิงลัทธิชายเป็นใหญ่  

การซื้อขายสตรี การแต่งงานแบบคลุมถุงชน การกดขี่  

บี บ คั้ นสตรี เพศที่ ฝ ั ง รากลึ กตามความ เชื่ อแบบ 

ปิตาธิปไตยทั้งในทางกายภาพเนื่องจากต้องทรมาน 

“รัดหน้าอก” ให ้แบนราบหรือ “รัดเท ้า” เพื่อให ้มี

ขนาดเล็กลง บ่งบอกถึงความงามของสตรี และใน

ทางจิตใจโดยถูกมองว่ามีสถานะทางสังคมที่ด้อยกว่า 

และไม่ได้รับโอกาสทางการศึกษา เป็นอุปสรรคในการ

พัฒนาประเทศตามแบบตะวันตก  (มิตเตอร์ รานา, 

2562, น. 51-55) ป ัญญาชนบางส่วนที่ ได ้รับการ

ศึกษาจากตะวันตกและได้รับอิทธพลตะวันตกต้องการ

เปลี่ยนแปลงความคิดชาวจีน ก�าจัดแนวคิดขงจื่อทุกมิติ 

ออกไปจากสังคมและวัฒนธรรมจีน ผลที่ตามมา 

คอืการรบัเอาแบบอย่างจากชาตติะวนัตกมาใช้ทัง้ในด้าน

แนวคิดประชาธิปไตยและวิทยาศาสตร์ หรือวัฒนธรรม

ตะวันตก เรียกร้องให้มีการใช้ภาษาจีนราษฎร์ “ไป๋ฮว่า”  

 แทนภาษาจีนหลวง “เหวินเหยียน”  

ในสถาบันการศึกษาทั่วประเทศ อันจะช่วยให้คนสามัญ

สามารถรู้หนังสือได้ง่ายขึ้น (สิทธิพล เครือรัฐติกาล, 

2555, น. 113) นอกจากนี้ ยังได้คิดค้นระบบการเมือง

แบบใหม่และล้มเลิกจารีตเรื่องความสัมพันธ์ระหว่าง

หญิงชายตามขนบดั้งเดิม ซึ่งเป็นขบวนการที่หนุ่มสาว

ชาวเมืองผู ้รักชาติมีส ่วนร่วมอย่างเต็มที่ จึงน�าไปสู ่

การเดินขบวนในวันที่  4 พฤษภาคม พ.ศ. 2462 

หลู่ ซวิ่น และติงหลิง นักประพันธ์ที่โดดเด่นในสมัยนั้น 

เป็นปัญญาชนที่อาศัยผลงานวรรณกรรมเป็นเครื่องมือ

ในการสื่อสารกับสังคม พยายามที่จะประณีประนอม 

แนวคิดชาตินิยมเข ้ ากับประเด็น เรื่อง เพศสภาพ 

และชนชั้น ทั้งสองไม่ใช่ปัญญาชนท่ัว ๆ  ไป เพราะความ

มุ ่งมันและพลังขับเคลื่อนเพื่อไปถึงจุดหมาย ท�าให้

พวกเขาแตกต่างจากคนทั่วไป พวกเขาได้ให้มุมมอง 

ที่หลากหลาย ซึ่งอธิบายยุคสมัยดังกล่าวไว้อย่างชัดเจน  

งานเขียนและมรดกต่าง ๆ  ที่พวกเขาทิ้งไว้ให้คนรุ่นหลัง 

จะได้รับการยกขึ้นมากล่าวอยู่เสมอ 

 ในช่วงจีนสมัยใหม่ (พ.ศ. 2455-2492) เป็นยุค 

ที่ประสบความส�าเร็จในด้านวรรณกรรมจีนสมัยใหม่  

ปรากฏนักเขียนชื่อดังพร้อมกับผลงานงานวรรณกรรม

ที่มีชื่อเสียงจ�านวนมาก งานวรรณกรรมหลายเรื่อง 

ได้รับการขนานนามให้เป็นวรรณกรรมชิ้นเอกในวงการ

วรรณกรรมจีน หลังจากการสถาปณาสาธารณรัฐ

ประชาชนจีน (พ.ศ. 2492) มีงานวรรณกรรมชิ้นเอก 

หลายเรือ่ง ได้ดดัแปลงมาเป็นบทละครหรอืบทภาพยนตร์ 

และปรากฎสู่สาธารณชนอีกครั้ง โดยใช้ศิลปะในการ

เล่าเรื่องอีกรูปแบบหนึ่ง (หยาง ป๋อ, 2558, น. 101) 

ช่วงจีนสมัยใหม่เป็นช่วงเปลี่ยนผ่านจากวัฒนธรรมเก่า 

เข ้าสู ่วัฒนธรรมใหม่ วรรณกรรมส่วนใหญ่สะท้อน 

ปัญหาสังคม โดยเฉพาะสังคมระดับล่างซึ่งถูกกดขี่ 

ทางชนชัน้และทางเพศจากประเพณ ีจารตี ความเชือ่หรอื

พิธีกรรมต่าง ๆ  ด้วยเหตุนี้วรรณกรรมส่วนใหญ่ในยุคนี้ 

จึงมีเนื้อหาที่วิจารณ์แนวคิดขงจื่อและระบบศักดินาจีน 

(ฉตัรทพิย์ นาถสภุา, 2561, น. 93) หลูซ่วิน่ เป็นปัญญาชน

คนส�าคญัทีไ่ด้รบัการยกย่องว่าเป็น “บดิาแห่งวรรณกรรม

จีนสมัยใหม่” งานประพันธ์ทั้งหลายของเขาสะท้อน

สภาพสังคมจีนที่ระบบศักดินาก�าลังเสื่อมสลายและ
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ยังไม่มีสังคมใหม่มาแทนที่ เรื่องสั้นที่มีชื่อเสียงมาก คือ 

“บนัทกึประจ�าวนัของคนบ้า”และ “ประวตัจิรงิของอาควิ” 

แต่งขึ้นในปี พ.ศ. 2464 

 ภูรดา เซี่ยงจ๊ง (2557, น. 180) นักวิชาการด้าน

วรรณคดีจีนสมัยใหม่ ได้ศึกษาการสะท้อนปัญหาสังคม

จนีผ่านบคุลกิทีผ่ดิปรกตขิองตัวละครผ่านวรรณกรรมจนี 

สมัยใหม่ “ขบวนการวัฒนธรรมสมัยใหม่” โดยเฉพาะ

เรื่องสั้น “บันทึกประจ�าวันของคนบ้า” ของหลู ่ซวิ่น 

ซึ่งจัดเป็นวรรณกรรมสะท้อนปัญหาที่มีเนื้อหาโจมตี

วัฒนธรรมศักดินาของจีน โดยหยิบยืมเอาตัวละคร 

ที่มีบุคลิกผิดปรกติลักษณะต่าง ๆ มาเผยให้เห็นถึง 

จุดเริ่มต ้นแห ่งโศกนาฏกรรมที่ เกิดขึ้นในสังคมจีน 

กรรณฐิา เมธรีตันไพศาล (2557, น. 10) ได้ศกึษางานเขยีน 

รวมเล่ม ชุดตะโกนก้อง และละล้าละลัง ซึ่งเป็นผลงาน

อันโดดเด่นของหลู ่ซวิ่น โดยได้กล่าวถึง “ห้องเหล็ก” 

ซึ่งแสดงออกถึงความคิดของหลู่ซวิ่นที่ต้องการถ่ายทอด

จิตวิญญาณของตัวละครเหมือนว่าก�าลังหลับและถูกขัง

อยูใ่นห้องทีถ่กูปิดตาย ซึง่หมายถงึชาวจนีในสงัคมศักดนิา

ทีก่�าลงัโง่เขลาและอ่อนแอ และห้องเหลก็นัน้กเ็ป็นสถานที่ 

กักขังจิตใจผู้คน ส่วนรัชกฤช วงษ์วิลาศ (2563, น. 5) 

ได้ศึกษาภาพแทน “ความเป็นอื่น” ของสตรี คือ ตัวละคร 

“หญิงป่วย” และ “หญิงบ้า” จากเรื่องสั้นขนาดยาว 

เรื่อง “บันทึกประจ�าวันของนางสาวโซเฟีย” ของติงหลิง 

และบทละครเรื่อง “พายุฝุ ่น” ของเฉาอี๋ว์ ที่ต่างก็น�า 

ภาพลักษณ์ของสตรีที่มีความรู ้สึกนึกคิดหรือความ

ปรารถนาไม่สอดคล้องกับค่านยิมของสังคมไปยดึโยงกับ 

“ความป่วยไข้” ตัวบทวรรณกรรมทั้ง 2 เรื่อง จัดเป็น

วรรณกรรมจีนสมัยใหม่ที่ได้รับอิทธิพลจากแนวคิด 

ของกระบวนการ “4 พฤษภา” ซึ่งเป ็นส ่วนหนึ่ง 

ของขบวนการเรยีกร้องวัฒนธรรมใหม่ 

 พัชนี ตั้งยืนยง (2553) ได้ศึกษาสตรีจีนกับ 

การศึกษาสมัยใหม่ โดยกล่าวว่า การศึกษาสมัยจารีต 

ของจีนมีสารัตถะ วัตถุประสงค์ และก�าหนดผู ้เรียน 

ที่ชัดเจน อีกทั้งเป็นนโยบายการศึกษาที่มี “ผู ้ชาย” 

เป็นศูนย์กลาง แต่เด็กหญิงกลับไม่มีต�ารา ไม่มีห้องเรียน 

ไม่มีสิทธิ์เรียนหนังสือที่โรงเรียน และไม่มีโอกาสสัมผัส

โลกภายนอกโดยตรง การศึกษานอกระบบของสตรีจีน 

คือ การศึกษาภายในครอบครัวที่ถ่ายทอดกันระหว่าง

สตรี สิ่งที่มารดาและญาติพี่น้องของสตรีอบรมสั่งสอน

ให้กับเด็กหญิงชาวจีนนั้นมีปรากฎอยู่ในคัมภีร์จารีต 

 คือ การปฏิบัติตนตามหลัก “สามคล้อยตาม 

สี่คุณธรรม”  “สามคล้อยตาม” คือ 

ตลอดชีวิตสตรีนั้น ในวัยเยาว์ให้เชื่อฟังบิดา  

แต่งงานแล้วให้เชื่อฟังสามี  สามีตายให้เชื่อฟัง

บุตรชาย  และ “สี่คุณธรรม” คือ คุณสมบัต ิ

สี่ประการที่สตรีพึงมี ได้แก่ คุณธรรมของสตรี   

วาจาของสตรี  รูปลักษณ์ของสตรี  

และการงานของสตร ี  เมือ่เดก็ผูห้ญงิอาย ุ10 ขวบ 

มารดาจะเริ่มสอนการงานสตรี เช่น งานบ้านงานเรือน 

การประกอบอาหาร และถ่ายทอดวิธีการผลิตในสังคม

เกษตรกรรม ไม่ว่าจะเป็นการทอผ้าหรือเย็บปักถักร้อย 

เป็นต้น การศกึษาของสตรจีนีสมยัจารตี จงึเป็นการศกึษา

นอกระบบโรงเรียน มีมารดาเป็นครู มีบ้านเป็นห้องเรียน 

มเีป้าหมายเพือ่สร้างสตรใีห้เป็นลูกสาวทีก่ตญัญ ู(孝女) 

ภรรยาที่ฉลาด (贤妻) และมารดาที่ประเสริฐ (良母) 

(พัชน ีตัง้ยนืยง, 2553, น. 218-220)

 จากที่กล่าวมาข้างต้น เห็นได้ว่านักวิชาการไทย

มักจะมุ่งศกึษาภาพลกัษณ์ของตัวละครในวรรณกรรมจนี

สมัยใหม่ และบทบาทของสตรใีนสงัคมจารตี เพือ่ต้องการ

ให้ผู้อ่านเข้าใจสภาพสังคมจีนช่วงเวลาดังกล่าวอย่างม ี

นยัยะ และวรรณกรรมทีเ่ลอืกส่วนใหญ่กจ็ดัเป็นวรรณกรรม 

ประเภทถ่ายทอดความคิดก้าวหน้า การแสวงหาการ 

ปลดปล่อยทางความคดิ และการวพิากษ์วจิารณ์สังคม หรอื

ทีเ่รยีกว่า “นวนยิายปฏริปู” (Reform Fiction) ของนกัเขยีน 

ที่มชีื่อเสยีง อาท ิหลู่ซวิ่น ตงิหลงิ เฉาอี๋ว์ ฯลฯ 

 การศึกษาวรรณกรรมของเสิ่นฉงเหวินไม่เป็น 

ที่นิยมนักในประเทศไทย แม้ว ่าเขาเป็นนักเขียนที่มี 

ชื่อเสียงท่านหนึ่งรองจากหลู่ซวิ่น แต่ด้วยสไตล์การเขียน 

วรรณกรรมส่วนใหญ่ของเขาไม่ได้วิพากษ์ระบบสังคม

ศักดินาจีน แต่กลับบอกเล่าเรื่องราวที่เต็มไปด้วยความ

เรียบง่ายและความสุจริตใจของมนุษย์ในสังคมชนบท 

ซึ่งเป ็นบุคลิกที่สอดคล้องกับธรรมชาติของมนุษย์ 

ตามแนวคดิของลทัธเิต๋า ขณะเดยีวกันกส็อดแทรกความคดิ 

ที่ไร้เหตุผลและไร้อารยะ (ซา เป้ยอิ๋ง, 2564, น. 6)  
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 บทความวจัิยฉบบันี้เป็นการศกึต่อจากบทความ

วจิยัของเย่ ซง (2557) หวัข้อ “ความโดดเดน่ของนวนยิาย 

เรื่อง เมืองชายแดน” ที่ได้เสนอแนะว่าควรมีการศึกษา

และวิเคราะห์ เรื่องสั้น “เซียวเซียว” เพราะเป็นผลงาน

ของผู้แต่งคนเดียวกัน ผู้วิจัยจึงเกิดความสนใจและคิด 

ที่จะศึกษาวรรณกรรมดังกล่าว แต่เป็นการศึกษาตัว

บทภาพยนตร์ที่ดัดแปลงมาจากเรื่องสั้น เพื่อชี้ให้เห็น 

การสะท้อนปัญหาสังคมจีนที่ถ่ายทอดผ่านองค์ประกอบ

การเล่าเรื่อง แนวคิดที่ผู้วิจัยใช้เป็นกรอบในการศึกษา 

การสะท้อนปัญหาสังคมจนียุคสาธารณรัฐ ได้แก่ 

 การดัดแปลง (Adaptation) หมายถึง การท�าให้

ผลงานหรือตัวบทที่มีมาก่อนกลายเป็นผลงานอีกชิ้นหนึ่ง 

หรือตัวบทใหม่ ในความหมายที่เข ้าใจกันโดยทั่วไป 

การดัดแปลงมักหมายถงึ การดัดแปลงในสื่อวรรณกรรม

ให้เป็นสื่ออื่น เช่น การดัดแปลงนวนิยายหรือเรื่องสั้น 

เป็นภาพยนตร์หรอืละครโทรทศัน์ (นทัธนัย ประสานนาม, 

2564, น. 22) 

 สหบท (Intertextuality) หมายถึง เครือข่าย 

ความสมัพนัธ์ระหว่างตวับทอนัหลากหลาย ซึง่อาจปรากฏ

ในรูปแบบการอ้างถึง การจ�าลอง การหยิบยืม หรือการ

ปะติดปะต่อตัวบทอื่น ๆ  ในการดัดแปลง เช่น การปรากฏ 

ของตัวละครจากวรรณกรรมเรื่องหนึ่งในอีกเรื่องหนึ่ง 

หรือการอ้างถึงชื่อข้อความ เหตุการณ์ ตัวละคร ฉาก 

ท้องเรือ่ง หรอืเหตกุารณ์จากตวับทในสือ่ประเภทเดยีวกนั

หรอืต่างประเภท (นทัธนยั ประสานนาม, 2564, น. 24)  

 สาเหตุที่เลือกศึกษาการสะท้อนปัญหาสังคม

จนีเพราะว่าเรือ่งสัน้ “เซยีวเซยีว” เป็นหนึง่ในวรรณกรรม 

ชิ้นเอกของเสิน่ฉงเหวนิ ทีแ่ต่งขึ้นตอนต้นยคุสาธารณรัฐจนี 

และได้รับความนิยมจากผู ้อ ่านรองมาจากนวนิยาย

เรื่อง “เมืองชายแดน” และไม่เคยมีผู ้ใดศึกษามาก่อน 

ด ้วยปัจจัยด้านยุคสมัยที่ต ่างกัน ส ่งผลให้มุมมอง 

ของผู ้เขียนบทภาพยนตร์มีความแตกต่างจากผู้แต่ง 

วรรณกรรมต้นฉบับ เรื่องสั้น “เซียวเซียว” ถูกน�ามา 

ดัดแปลงเป็นภาพยนตร์ “เซียงหนี่ว ์เซียวเซียว” ในป ี

พ.ศ. 2529 โดย เซี่ยเฟย ผู ้ก�ากับภาพยนตร์รุ ่นที่  4 

ของจีน (พ.ศ. 2522-2530) ภาพยนตร์ออกฉายที่ 

ประเทศจีนในปี พ.ศ. 2529 และได้รับรางวัลในฐานะ 

ภาพยนตร ์ที่สะท ้อนเอกลักษณ์ความเป ็นจีนในป ี

พ.ศ. 2531 (โจว อี่ว์ผิง, 2562, น. 6) ดังนั้น ผู้วิจัยคิดว่า 

การศึกษาครั้งนี้จึงเป็นอีกหนึ่งทางแนวทางในการศึกษา

บริบทสังคมและวัฒนธรรมจีนผ่านภาพยนตร์ ในฐานะที่

ดัดแปลงมาจากเรื่องสั้นของนักเขียนในยุค “4 พฤษภา” 

ขบวนการวัฒนธรรมใหม่ อันจะประโยชน์ต่อผู้ที่สนใจ

ศกึษาด้านวรรณกรรมจนีสมัยใหม่ต่อไป 

 อนึ่ง บทความวิจัยฉบับนี้ผู ้วิจัยถ ่ายถอด 

เสียงภาษาจีนเป็นภาษาไทย โดยอ้างอิงเกณฑ์การ 

ถ่ายถอดเสียงภาษาจีนแมนดารินด้วยอักขรวิธีไทย 

ของคณะกรรมการการสืบค ้นประวัติศาสตร ์ไทย 

ในเอกสารภาษาจีน ส�านักเลขาธิการนายกรัฐมนตร ี

พ.ศ. 2543 เป็นหลัก

วัตถุประสงค์ของการวจิัย 
 ศกึษาและวเิคราะห์การสะท้อนปัญหาสังคมจนี 

ผ่านการดัดแปลงเรื่องสั้น “เซียวเซียว” สู่ภาพยนตร ์

“เซียงหนี่ว ์ เซียวเซียว” เพื่อเข ้าใจสภาพสังคมและ

วัฒนธรรมในยุคสาธารณรัฐจนี

วธิดี�าเนนิการวจิัย 
 การศกึษาและวเิคราะห์การสะท้อนปัญหาสงัคม

จีนผ่านการดัดแปลงเรื่องสั้นสู ่ภาพยนตร์ “เซียงหนี่ว์ 

เซยีวเซยีว” มวีธิกีารด�าเนนิการวจิัย ดังนี้   

 กลุ่มตัวอย่าง  

 กลุ ่มตัวอย่างที่ใช้ในการศึกษาและวิเคราะห์

การสะท้อนปัญหาสังคมจีนผ่านการดัดแปลงเรื่องสั้น 

สู ่ภาพยนตร์ “เซียงหนี่ว ์เซียวเซียว” คือ ภาพยนตร ์

ชือ่ “Married to a Man Child” ซึง่เผยแพร่จากสือ่ YouTube 

ช่อง “  1905 Movie Theater” เมื่อเดือน

มีนาคม ปี พ.ศ. 2564 ซึ่งมีความยาวของการด�าเนินเรื่อง

ประมาณ 94 นาที

 เครื่องมอืการวจิัย

 การวิ จัยครั้ งนี้ เป ็นการวิ จัย เชิ ง คุณภาพ 

(Qualitative Research) มวีธิกีารรวบรวมข้อมูลดังนี้

 1. ศกึษาองค์ประกอบการเล่าเรือ่งของภาพยนตร์ 

“เซียงหนี่ว ์เซียวเซียว” ซึ่งได้แก่ โครงเรื่อง ตัวละคร 

ฉาก เหตุการณ์ และมุมมองในการเล่าเรื่อง 
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  2. รวบรวมข้อมูลจากหนังสือและเอกสาร 

ทางวิชาการที่เกี่ยวกับสังคมและวัฒนธรรมจีน และงาน

วิจัยที่เกี่ยวข้องที่ศึกษาเกี่ยวกับเรื่องสั้น “เซียวเซียว” 

ของเสิ่นฉงเหวิน ทั้งในประเทศไทยและประเทศจีน 

เพือ่ใช้เป็นเครือ่งมอืประกอบการวเิคราะห์และสงัเคราะห์

ข้อมูล

 การวเิคราะห์ข้อมูล 

 ผู ้วิจัยวิเคราะห์การสะท้อนปัญหาสังคมจีน

ที่ปรากฎในสื่อภาพยนตร์ เรื่อง “เซียงหนี่ว์เซียวเซียว” 

โดยใช้กลวิธีผ่านองค์ประกอบการเล่าเรื่อง โดยศึกษา

บทบาทของสตรีจากองค ์ประกอบด้านโครงเรื่อง 

และตัวละคร ศึกษาความผิดปรกติบุคลิกภาพของ 

ตัวละครจากองค์ประกอบด้านฉากและเหตุการณ์ 

และศกึษาการสะท้อนความเป็นปัจเจกจากมมุมองในการ

เล่าเรื่อง  จากนั้นน�าข้อมูลที่ได้จากการวิเคราะห์มาสรุป

โดยใช้วธิแีบบพรรณนาวเิคราะห์ (Analytical Description) 

และอภปิรายผลตามกรอบแนวคดิในการวจิัย

ผลการวจิัย
 เรื่องย่อภาพยนตร์ “เซยีงหนี่ว์เซยีวเซยีว”

 เซียวเซียว เด็กหญิงวัยสิบสองปีออกเรือน 

ไปเป็นสะใภ้บ้านสามีวัยสามขวบ ตามประเพณีท้องถิ่น 

เมื่อแต่งงานเข้าบ้านสามีสิ่งที่ต้องท�าทุกวัน คืออุ้มสามี 

ไปในหมู่บ้าน เที่ยวเล่นใต้ต้นไม้ เดินเล่นตามริมล�าธาร 

หิวก็อุ้มมาป้อนข้าว ร้องไห้ก็คอยปลอบประโลม สถานะ

เป็นพี่สาวน้องชาย มีเวลาว่างก็ท�างานบ้านที่พอจะ

ท�าได้ วันเวลาผ่านไปเซียวเซียวโตขึ้นพร้อมกับร่างกาย 

ที่เจริญวัย แต่บุคลิกภาพของเธอไม่ได้พัฒนาไปตามวัย 

วนัหนึง่เซยีวเซยีวได้ฟังเรือ่งเล่า “นักเรยีนหญงิ” ทีห่มายถงึ 

“เสรีภาพ” จากปู่ ท�าให้ภาพ “นักเรียนหญิง” ก็ติดอยู่ 

ในใจ จนเธอได้พบกับ ฮวาโก่ว คนงานประจ�าบ้านสาม ี 

ฮวาโก่วมักร้องเพลงดึงดูดความสนใจและมีเนื้อหา 

สองแง ่สองง ่าม เมื่อสบโอกาสเขามักจะมาพัวพัน 

อยู ่ข ้างตัวเธอ จนน�าไปสู่ความสัมพันธ์อันลึกซึ้งของ 

ทั้งสอง ภายหลังฮวาโก ่วทราบว่าเซียวเซียวท้อง  

จึงบอกให้เซียวเซียวเอาเด็กออกฮวาโก่วนึกถึงความ 

โหดร้ายของบทลงโทษที่ตนจะต้องเผชิญ จึงได้หน ี

ออกจากหมู่บ้านโดยไม่มีค�าร�่าลาผูเ้สยีหายคอืครอบครวั 

ของสามีเซียวเซียว ตามธรรมเนียมปฏิบัติ เซียวเซียว 

ต้องถกู “จบัถ่วงน�า้” หรอืไม่ก ็“บอกขาย”แต่ก็ดูเหมือนว่า 

การยึดถือธรรมเนียมของชนบทดูจะไม่เคร่งครัดเท่าไร  

เพียงรอการลงโทษไว้ คือ การ “บอกขาย” วันเวลา 

ผ่านไปยังไม่มีใครมาดูตัว จนครบก�าหนดเซียวเซียว 

ได้คลอดลกูชายชือ่ว่าอาหนวิเมือ่อาหนวิอายคุรบสบิขวบ 

ก็เข้าพิธีแต่งงานตามธรรมเนียมกับสะใภ้ที่แก่กว่าหกป ี

ชนุกวนในตอนโตกลายเป็นนกัเรยีนชาย เข้าเรยีนในระบบ

โรงเรยีนและรับแนวคดิสมัยใหม่

 การสะท ้อนป ัญหาสังคมจีนผ ่านองค ์

ประกอบการเล่าเรื่องในภาพยนตร์ เซียงหนี่ว ์ 

เซยีวเซยีว

 1. มายาคตกิับการเป็น “หญงิ”

 ภาพยนตร์ เซยีงหนีว์่เซยีวเซยีว มกีารปรบัโครงเรือ่ง 

และเพิ่มตัวละคร โดยน�าโครงเรื่องและตัวละครบางตอน

มาจากเรื่องสั้น เฉี่ยวซิ่วกับตงเซิง  

หนึ่งในสี่ เรื่องสั้นขนาดยาวของเสิ่นฉงเหวิน ได ้แก ่ 

เสวี่ยฉิง  ชื่อเหยี่ยน ) ฉวนฉีปู ้ฉ ี

 และ เฉีย่วซิว่กับตงเซงิ  

เรื่องสั้นขนาดยาวชุดนี้แต่งขึ้นในช่วงปี พ.ศ. 2488-2490 

โดยตัวละครและเหตุการณ์ต ่างก็มีความเชื่อมโยง 

ซึ่งกันและกัน (โจว อี๋ว์ผิง, 2562, น. 15) ผู้เขียนบทใช้

กลวธิปีรบัโครงเรือ่งโดยน�าเรือ่งราวของตวัละครเฉีย่วซิว่ 

ทีเ่คยผ่านการแต่งงานตามธรรมเนยีม “ถงหยัง่ส”ี มาเพิม่ 

ในโครงเรื่องมีจุดมุ่งหมายเพื่อย�้าเตือนเหตุการณ์ที่จะ

เกิดขึ้นกับตัวละครเอกในอนาคต คือเซียวเซียว หลังจาก 

ที่เข้ามาเป็นสะใภ้ของหมู่บ้านตระกูลหยางบริเวณที่ราบ

หุบเขา  ตัวละครเฉี่ยวซิ่ว  ปรากฏ 

ในภาพยนตร์เป็นช่วงเวลาสัน้ ๆ  3 ครัง้ด้วยกัน 

 ครั้งแรก คือการแห่ศพสามีของเฉี่ยวซิ่ว 

เป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นหลังจากเซียวเซียวแต่งงานกับ

สามีวัยสามขวบได้ไม่นาน เฉี่ยวซิ่วกลายเป็นแม่หม้าย

และมีลูกสาวหนึ่งคนที่ต้องเลี้ยงดู (ดูภาพที่ 1) ครั้งที่สอง 

เป็นเหตุการณ์ที่เซียวเซียวเจอเฉี่ยวซิ่วด้วยความบังเอิญ 

เฉีย่วซิว่วางตะกร้าลงและถามเซยีวเซยีวด้วยความห่วงใย

ว ่า  “แม่สามีดีกับเธอ 
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หรือเปล่า” เซียวเซียวตอบโดยไม่ลังเล 

 “ดสี	ิมข้ีาวสวยกนิอิม่” และเมือ่เซยีวเซยีว 

เดินจากไป เฉี่ยวซิ่วมองตามพร้อมกับถอนหายใจ 

คิดว่าการกินอิ่มนอนหลับถือเป็นเรื่องส�าคัญสุดในชีวิต

ของเธอ และการออกเรอืนแค่ย้ายบ้านนี้ไปอยูอ่กีบ้านหนึง่ 

(ดูภาพที่  2) ครั้งที่สาม คือการประกอบพิธีกรรม 

“ถ่วงน�้า” (沉潭) ริมแม่น�้า เฉี่ยวซิ่วถูกจับได้ว่าเป็นชู้

กับช่างตีเหล็ก เป็นเหตุการณ์ที่ย�้าเตือนและสร้างความ

สะเทอืนใจให้เซยีวเซยีวและฮวาโก่ว (ดูภาพที่ 3)

 ผู้เขียนบทใช้กลวิธีเพิ่มโครงเรื่องและตัวละคร 

เพือ่สะท้อนให้เหน็ว่า “ความเป็นมนษุย์” และความมัน่คง

ในชีวิตของผู้หญิงยุคสังคมศักดินาจีนขึ้นอยู ่กับระบบ

สังคมชายเป็นใหญ่ การให้ก�าเนิดลูกสาวซึ่งไม่สามารถ

ท�าหน้าที่สืบสกุลเพื่อแสดงความกตัญญูให้กับตระกูล

สามไีด้ และสามกีเ็สยีชวีติในภายหลงั บทบาทของภรรยา

สิ้นสุดลง แต่ยังคงท�าหน้าที่แม่และอยู่ในสถานะที่ต�่าสุด

ภาพที่ 1 ขบวนแห่ศพสามเีฉี่ยวซิ่ว (นาททีี่ 10:55)

ภาพที่ 2 การสนทนาระหว่างเซยีวเซยีวและเฉี่ยวซิ่ว (นาททีี่ 17:00)

ภาพที่ 3 พธิกีรรม “จับถ่วงน�้า” ฝ่ายหญงิ และ “ทุบตขีาขาด” ฝ่ายชาย (นาททีี่ 49.25)

ของสังคมหรืออาจจะไม่ได้รับการเลี้ยงดูจากแม่สาม ี

ตามแนวคิดโชคชะตานิยม (Fatalism) ทางปรัชญาของ

ครูอาชีวิกะ ที่เชื่อว่าชีวิตคน ๆ  หนึ่งถูกก�าหนดไว้แน่นอน

แล้วจากโชคชะตาและมนุษย์ไม่มีเสรีภาพที่จะก�าหนด

ชะตาชีวิตของตัวเองได้ (สุมาลี มหณรงค์ชัย, 2562,  

น.175) สถานภาพของสตรใีนยคุสงัคมศกัดนิาจนีจงึไม่ต่าง 

อะไรกับโชคชะตาที่ถูกก�าหนดไว้ นอกจากนี้ จากการ

21
Ganesha Journal Vol. 18 No. 1 January - June 2022



สนทนาของเซียวเซียวกับเฉี่ยวซิ่ว บ่งบอกว่าตัวละคร

เอกซึง่มบีคุลกิภาพทีม่ทีศันะคตต่ิอเรือ่งต่าง ๆ  ในเชงิบวก 

ทั้งนี้เป็นผลมากจากสังคมได้ก�าหนดไว้แล้วว่านี่คือ 

“ความปรกต”ิ ทีผู่ห้ญงิต้องท�า นัน่กค็อืเกดิมาเพือ่ท�าหน้าที่ 

ลกูสาว ภรรยา และแม่ โดยไม่คดิตั้งค�าถามกบัสิง่ทีเ่กดิขึ้น 

และเมื่อแต่งงานเป็นสะใภ้เข้าบ้านสามีก็ต้องอยู่ในกรอบ 

และขนบจารตี “ผวัเดยีวเมยีเดยีว” (Monogamy) และหาก 

ตัวละครเดินหน้าท�าตามความปรารถนาของตัวเอง 

ผลที่ตามมาก็คือจะต ้องถูกก�าจัดออกจากสังคม 

ซึ่งมีสองวิธีด้วยกัน วิธีแรก เพื่อรักษาชื่อเสียงของชนเผ่า 

เอาไว้ ฝ่ายหญงิถูกลงโทษด้วยการจับมัดและเปลอืยกาย 

“ถ่วงน�้า” ซึ่งเป็นธรรมเนียมปฏิบัติของสังคมยุคนั้น 

และอกีวธิกีค็อื “บอกขาย” ส่วนฝ่ายชายทีล่ะเมดิกฎเกณฑ์ 

ของสังคมก็ต ้องรับโทษโดยการถูก “ทุบตีขาหัก 

ทั้งสองข้าง”  เหตุการณ์นี้สะท้อนให้เห็นว่า 

ในระบบสังคมศักดินา การใช้ขนบจารีตปฏิบัติหรือ

ลงโทษกับบุคคลที่ละเมิดกฎโดยการทุบตี หรือการจับ

ถ่วงน�้า ไม่ถือว่าเป็นการกระท�าผิด หากผู้กระท�าเป็น

ผู ้มีอ�านาจ ดังที่ปรากฏในภาพยนตร์ คือ หัวหน้าเผ่า  

 และผูถ้กูกระท�าเป็นข้าทาส ลกู-เมยี หรอืผูน้้อย 

เนื่องจากกฎหมายของระบบสังคมศักดินาอนุญาตให้ 

ผู ้ เป ็นใหญ่ควบคุมดูแลและลงโทษผู้อยู ่ใต้ปกครอง 

และนี่ก็คือโศกนาฏกรรมที่เป็นผลมาจากการแต่งงาน

ตามธรรมเนียม สะท้อนให้เห็นถึงความโหดร้าย ป่าเถื่อน

ของสงัคมศกัดนิาจนีในยคุนัน้ เผยให้เหน็รปูแบบหนึง่จาก

หลายๆ รูปแบบของวฒันธรรม “คนกนิคน” ในสงัคมจารตี 

นั่นคือการกดทับของสังคมแบบชายเป็นใหญ่ที่ผู ้หญิง

ชนชัน้ล่างต้องเผชญิ 

 2. บุคลกิภาพทีผ่ดิปรกตกิบัสงัคมจนีศกัดนิา

 แม้ว่ายุคสมัยของการเล่าเรื่องจะแตกต่างกัน 

แต่ฉากและเหตุการณ์ต่าง ๆ ที่ปรากฏในภาพยนตร ์

โดยยังคงใช้สถานที่ในเซียงซีบ้านเกิดผู ้แต่ง ถ่ายท�า 

ในหมู่บ้านเล็ก ๆ  บนที่ราบหุบเขา ฉากที่เป็นธรรมชาติ

รายล้อมด้วยแม่น�้าและหุบเขา การล่องเรือข้ามฟาก 

สถานที่ศักดิ์สิทธิ์ โรงโม่  เป็นต้น อันเป็น

สถานที่สะท้อนเอกลักษณ์โด่นเด่นในงานวรรณกรรม

หลายชิ้นของผู้แต่งด้วย ผู้ชมสามารถมองเห็นทัศนียภาพ 

วัฒนธรรม วิถีชีวิตและเรื่องราวของชาวจีนในเซียงซ ี

ซึ่งเป็นสังคมชนบทที่ห่างไกลความเจริญและล้าหลัง

ผ่านมุมกล้องและเสียง เนื่องด้วยในตัวบทวรรณกรรม 

ฉบบัแปลไม่ได้น�าเสนอเรือ่งเพศอย่างสมเหตุสมผล เพยีงแต่ 

ทิ้งท้ายด้วยประโยคสั้น ๆ  ว่า “จนในที่สุด	มีอยู่วันหนึ่ง

เซียวเซียว	ก็ใจระทวยเพราะเพลงของฮวาโก่ว	กลายเป็น 

หญงิเจรญิวยัคนหนึง่”  ฉะนัน้ ในส่วนนี้ผูว้จิยัมุง่วเิคราะห์ 

เฉพาะฉากและเหตุการณ์ต ่าง ๆ ที่ เผยให้เห็นถึง

บคุลกิภาพทีผ่ดิปกตขิองตวัละคร เพือ่ให้ผูช้มเข้าใจสภาพ

สังคมจนีในสมัยนัน้ได้อย่างมนีัยยะ 

 เรือ่งสัน้ “เซยีวเซยีว” แต่งขึ้นในช่วงเวลาส�าคญั

ช่วงหนึ่งของสังคมจีน คือช่วงการเปลี่ยนแปลงสังคม 

จากสังคมเก่าเข้าสู่สังคมใหม่ แม้ว่าวรรณกรรมต้นฉบับ 

ได้สร้างตัวละครเอกให้มบีคุลกิภาพทีม่ชีวีติชวีา ไร้เดยีงสา 

มีทัศนะคติกับเรื่องต่าง ๆ  ในเชิงบวก สะท้อน “ความเป็น 

มนุษย์” ในอุดมคติของผู ้แต่ง ไม่ได้น�าเสนอภาพของ 

ตัวละครที่แท้จริงในยุคนั้นได้รอบด้าน แต่เมื่อน�ามา

ดัดแปลงเป็นภาพยนตร์ ซึ่งเปรียบเสมือนกระจกสะท้อน

สังคม น�าเสนอข้อเท็จจริงได้สอดคล้องกับสภาพสังคม 

การวิเคราะห์พฤติกรรมตัวละครผ่านเหตุการณ์ต่าง ๆ  

ในภาพยนตร์ จึงเป็นการศึกษาในอีกแง่มุมที่ท�าให้เรา

เข้าใจสภาพสังคมจนีในช่วงเวลานัน้ได้ 

 ซิกมันด์ ฟรอยด์ นักทฤษฎีจิตวิเคราะห์ 

(Psychoanalysis Theory) เชื่อว่ามนุษย์มีสัญชาตญาณ

ติดตัวมาตั้งแต่เกิดและพฤติกรรมเกือบทุกประเภทของ

มนุษย์เป็นผลมาจากสัญชาตญาณทางเพศ เป็นแรงจูงใจ

หรือแรงขับพื้นฐานของมนุษย์ที่จะน�าไปสู่ความพึงพอใจ 

(Erotic Pleasure) ซึ่งแต่ละคนเก็บกดไว้ในจิตใต้ส�านึก 

ไม่กล้าแสดงออกมาโดยตรง สัญชาตญาณนี้ส่งผลให้

มนุษย์อยากมีชีวิต อยากสร้างสรรค์และอยากมีความรัก 

โดยมีแรงขับทางเพศเป็นเป้าหมายที่ส่งผลไปถึงความสุข 

หากพัฒนาการของพลงัทางเพศเกดิหยดุชะงัก กจ็ะส่งผล 

ต่อบุคลิกภาพท�าให้เป็นโรคจิต โรคประสาทได้ (ยศ 

สนัตสมบตั,ิ 2559, น. 47) ในภาพยนตร์ เซยีงหนีว์่เซยีวเซยีว 

พบตัวละครที่แสดงออกถึงความต้องการทางเพศ 

อย่างชัดเจน คือ เซียวเซียวและฮวาโก่ว ซึ่งปรากฏใน

ภาพยนตร์ 3 ครัง้ด้วยกัน  
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	 ครัง้แรก เป็นเหตุการณ์ทีเ่กดิขึ้นภายในบ้านสาม ี 

ฮวาโก ่วเดินกลับเข ้ามาที่พัก เขาแอบมองแม่สามี 

ก�าลังสอนเซียวเซียว “รัดหน้าอก”  คนใบ้ซึ่งเป็น 

คนงานอีกคนได้เข้ามาเห็นและห้ามไว้ พร้อมกับบอก 

ฮวาโก่วด้วยภาษามือท�านองว่า “ไม่ได้นะ	ถึงตายนะ” 

จากนั้น ฮวาโก่วก็วิ่งไปที่ริมแม่น�้าเพื่อระบายอารมณ ์

ภาพที่ 4 เซยีวเซยีวโตเป็นสาวที่เจรญิวัย แม่สามสีอนรัดหน้าอก (นาททีี่ 33:18)

ภาพที่ 5 ความสัมพันธ์ครัง้แรกระหว่างเซยีวเซยีวและฮวาโก่ว (นาททีี่ 38:10 และนาททีี่ 41:12)

ที่เก็บกดไว้ภายในจิตใต้ส�านึก เหตุการณ์นี้แสดงให ้

เห็นว่า เมื่อตัวละครไม่ได้รับการตอบสนองทางเพศ 

จึงแสดงพฤติกรรมที่ผิดปรกติออกมาและนี่จึงเป็นภาพ

ของความขัดแย้งระหว่างจิตใจกับร่างกายของตัวละคร 

(ดูภาพที่ 4)

 ครั้งที่สอง	เป็นเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในโรงโม่ 

เซียวเซียวอุ้มสามีตัวน้อยเข้ามาหลบฝนข้างใน และเธอก ็

ถอดเสื้อที่เปียกแขวนไว้บนราวไม้ไผ่พร้อมกับพยายาม

ถอดผ้ารัดหน้าอกออก ในเวลานั้นเองฮวาโก่วก็ได้เข้ามา 

หลบฝนข้างในเหมือนกัน เมื่อฮวาโก่วเห็นเซียวเซียว 

อยูใ่นสภาพเช่นนัน้ เขาจงึบอกให้สามตัีวน้อยออกไปข้างนอก 

เพื่อดูว่าฝนหยุดตกหรือยัง จากนั้นก็ล็อคประตูพร้อมกับ

เปิดท่อระบายน�้าให้แท่นโม่ขนาดใหญ่เริ่มหมุนท�างาน 

ฮวาโก่วเดินเข้าไปดึงผ้ารัดหน้าอกและข่มขืนเซียวเซียว 

วันต่อมาในขณะที่เซียวเซียวน่ังซักผ้าอยู ่ที่ริมแม่น�้า 

เธอเหม่อลอย ในหัวนึกถึงแต่เหตุการณ์ระหว่างเธอกับ

ฮวาโก่วที่เกิดขึ้นในโรงโม่ เหตุการณ์นี้ท�าให้เธอตระหนัก

และเข้าใจเรื่องราวของ “นักเรียนหญิง” สัญญะของ 

“เสรีภาพ” ได้เป็นอย่างดี จึงน�าไปสู่เหตุการณ์ครั้งที่สาม 

(ดูภาพที่ 5)
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 ครั้งที่สาม เกิดขึ้นในสวนอ้อย เซียวเซียว 

และฮวาโก่ว ได ้ท�าตามความปรารถนาของตัวเอง 

กล้าแสดงออกถงึความต้องการของตัวเอง กล้ายอมรบัว่า

มคีวามต้องการความสขุทางเพศ ภายหลงัเมือ่เซยีวเซยีว 

รูว่้าตวัเองท้อง เธอจงึได้ปรกึษากับฮวาโก่ว และมคีวามคดิ 

ทีจ่ะหนอีอกจากหมูบ้่านเพือ่ไปหาเสรภีาพในเมอืงด้วยกนั 

แต่ทว่า ฮวาโก่วกลับปฏิเสธ ยืนกรานให้เซียวเซียว 

เอาเด็กออก ในคืนนั้นฮวาโก่วก็ได้หนีออกจากหมู่บ้าน 

และปล่อยให้เซยีวเซยีวต้องเผชญิกบัชะตากรรมทีจ่ะเกดิ

ขึ้นในอนาคตตามล�าพัง เซียวเซียวพยายามทุกวิถีทาง

เพื่อต้องการเอาเด็กในท้องออก เช่น ทุบตีท้อง อ้อนวอน

จากพระโพธิสัตว์และกินผงธูปกองใหญ่ หรือดื่มน�้าเย็น 

ที่ล�าธารเป็นประจ�า ความพยายามเหล่านี้ไม่เป็นผล 

เพราะสิง่ทีอ่ยูใ่นท้องยังคงค่อย ๆ  เตบิใหญ่ หนทางสดุท้าย

คือ เก็บเสื้อผ้าและหนีออกจากหมู่บ้าน แต่ท้ายที่สุดก็ถูก

จับได้ (ดูภาพที่ 6) พฤติกรรมเหล่านี้ เป็นสัญชาตญาณ

ของมนุษย์ที่ต้องสร้างกลวิธีในการป้องกันตัวเอง ซึ่งเป็น 

กระบวนการเรียนรู้ที่เกิดจากจิตใต้ส�านึกเมื่อเกิดความ

วิตกกังวล เพื่อให้หลุดพ้นจากความวิตกกังวลไปชั่วขณะ

นั่นเอง (ต้องรัก จติบรรเทา, 2560, น. 282)

ภาพที่ 6 เซยีวเซยีวรู้ว่าตัวเองท้อง จงึแสดงพฤตกิรรมต่าง ๆ  เพื่อป้องกันตนเอง

เช่น ทุบตที้อง กนิผงธูป ฯลฯ  (นาททีี่ 1:00:26 และนาททีี่ 1:09:25)

 จากเหตกุารณ์ทัง้ 3 ครัง้ ทีไ่ด้กล่าวมา จรงิอยู่ที่ 

ความต้องการทางเพศเป็นแรงจูงใจชนิดหนึ่ง เช่นเดียว

กับการต้องการอาหาร ต้องการน�้า ต้องการเพื่อน ฯลฯ 

ความต้องการแต่ละอย่างเหล่านี้ก็มีวิธีการตอบสนอง

ที่แตกต่างกัน แต่ละคนมีสิทธิและเสรีภาพที่จะเลือก

ตอบสนองความต้องการของตน แต่ดูเหมือนว่าสังคม 

ขนบธรรมเนียม ประเพณีจะมีบทบาทกับพฤติกรรม 

ทางเพศเมื่อเทียบกับพฤติกรรมอื่น ๆ  นั่นเป็นเพราะว่า 

ความต ้องการทางเพศถูกตีกรอบด ้วยศีลธรรม 

ของสังคม “ผัวเดียวเมียเดียว” ศีลธรรมประเภทนี้ 

ท�าให้ความต้องการทางเพศถูกเก็บกดมากยิ่งขึ้นไปอีก 

เพราะถูกจ�ากัดวงอยู่แต่ในระหว่างชายและหญิงที่เป็น 

คู่สมรสกันเท่านั้น ชายและหญิงที่ใช้ชีวิตร่วมกันตลอดไป  

ความสัมพันธ์นอกสมรสทุกรูปแบบถือว่าเป็นสิ่งที่ผิด 

ศลีธรรม (ยศ สันตสมบัต,ิ 2559, น. 44)

 การทีผู่เ้ขยีนบทภาพยนตร์เพิม่เหตกุารณ์เหล่านี้ 

ขึ้นมาก็เพื่อเป็นการตอบโต้ค่านิยมขนบจารีต “ผัวเดียว 

เมียเดียว” และเพื่อสะท้อนให้เห็นว ่าความรักและ

ความต้องการทางเพศอย่างอิสระเป็นสิทธิขั้นพื้นฐาน 

ของมนุษย์ และการแสดงออกทางเพศอย่างเด่นชัดที่สุด

เมื่อเซียวเซียวและฮวาโก่วละเมิดกรอบจารีตด้วยการ 

“เป็นชู ้” ถือว่าเป็นเรื่องร้ายแรงในบริบทของสังคม 

ศักดินาจีน ความเป็นจริงในสังคมยุคนั้นจุดจบของ 

ทั้งสองคนคือความตาย ซึ่งเป็นวิธีก�าจัดผู้ที่ละเมิดกรอบ

จารีตของสังคม แต่ทว่าในภาพยนตร์ตัวละครเซียวเซียว 

และฮวาโก ่ว ไม ่ ได ้ รับบทลงโทษตามธรรมเนียม 

แต่ในทางกลับกันภาพยนตร์ได ้ เผยให ้เห็นธาตุแท้ 

ของสังคมจารตีทีบ่บีคัน้จติใจของ “คนปรกต”ิ ให้กลายเป็น 

คนที่มีบุคลิกภาพผิดปรกติ มีสภาพจิตใจซึมเศร้า หดหู่ 

มีพฤติกรรมเก็บกดขัดแย้งในจิตใจ ซึ่งเป็นผลมาจาก 
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การกดทับ “ความเป็นมนุษย์” ของสังคมขนบจารีต 

โดยเฉพาะประเด็นเรื่องมนุษย์กับสัญชาตญาณทางเพศ 

(ดูภาพที่ 7)

ภาพที่ 7 แม่สามเีรียกคนมาดูตัวเซยีวเซยีวเพื่อ “บอกขาย” (นาททีี่ 1:22:49)

 3. “เสรภีาพ” กับสังคมสมัยใหม่

 เสิ่นฉงเหวิน  (พ.ศ. 2445-2531) 

เป็นชาวหหูนาน ต�าบลเฟ่ิงหวง เป็นชาวม้งชนเผ่าพื้นเมอืง 

 เป็นนักเขียนและผู้บุกเบิกนวนิยาย

ส�านักปักกิ่ง  ก่อตั้งในช่วงปลายทศวรรษ

ที่ 20 ถึงต้นทศวรรษที่ 30 แม้ว่านิยายส�านักนี้เกิดขึ้น 

ในยุคเดียวกับ “4 พฤษภา” ขบวนการวัฒนธรรมใหม่ 

สไตล์การเขยีนวรรณกรรมของเขาส่วนใหญ่ไม่ได้มเีนื้อหา

วิจารณ์สังคมศักดินาจีน กลับเป็น “นวนิยายชนบท” 

(Country Novels) ประเภทนวนิยายเพ้อฝัน (Utopia) 

(สยง หงเย่ว ์ และซู หย่ง, 2563, น. 100) อย่างเช่น 

นวนยิายเรือ่ง “เมอืงชายแดน” หนึง่ในผลงานวรรณกรรม

ชิ้นเอกของเขา ได ้บอกเล่าเรื่องราวที่เต็มไปด้วย

สุนทรียภาพที่มาจากแนวคิดลัทธิเต๋าที่เรียบง่ายและ

สุจริต (เย่ ซง, 2557, น. 96) เสิ่นฉงเหวินเคยกล่าวไว้ว่า 

 

(ฉันแค่อยากสร้างวิหารกรีกหลังเล็ก	มีหุบเขาเป็นฐาน	

ก่อด้วยหินที่แข็งแกร่ง	งดงามและละเอียดอ่อน	ม่ังคง 

ได้สัดส่วน	แม้โครงสร้างเล็กแต่ประณีต	วิหารในอุดมคติ

ของฉัน	เป็นวิหารที่บูชา	“ความเป็นมนุษย์”)  (หวัง 

หลินกัง, 2552, น. 62) “เซียงซี”  จึงเป็นฐาน 

“วิหาร”  ในอุดมคติของเสิ่นฉงเหวินที่เปี ่ยม

ไปด้วยความงดงาม ความอุดมสมบูรณ์และธรรมชาต ิ

เอกลักษณ์อันโดดเด ่นที่มักปรากฏในวรรณกรรม 

ส่วนใหญ่ คือ “ภาพลักษณ์เด็กหญิง” (少女形象) 

“น�า้” (水) และ “โลกเซยีงซ”ี (湘西世界) 

 หลงัจากทีส่าธารณรฐัประชาชนจนีมกีารปฏริปู

เศรษฐกิจในปี พ.ศ. 2521 เซี่ยเฟย ผู้ก�ากับภาพยนตร์ 

ได้น�าเรื่องสั้น “เซียวเซียว” มาดัดแปลงเป็นภาพยนตร ์

ในปี พ.ศ. 2529 มุมมองในการน�าเสนอมกีารเปลีย่นแปลง

ไปตามยุคสมัย นั่นคือการปลดปล่อยวัฒนธรรมทาง 

ความคดิหลังจากทีจ่นีเปิดประเทศ ประกอบกบัผูเ้ขยีนบท

ได้น�าการด�าเนนิเรือ่งของภาพยนตร์มาตคีวามใหม่ นอกจาก 

จะมกีารเพิม่โครงเรือ่งย่อย (Sub Plot) โดยมุง่ประเดน็ไปที่ 

“ความเป็นมนษุย์” และการเล่าเรือ่งให้เป็นแบบรู้รอบด้าน 

(The Omniscient) อธบิายตวัตนทีแ่ท้จรงิของตวัละครแล้ว 

อีกประการส�าคัญ คือการน�าเสนอค่านิยมที่สอดคล้อง

กับการเปลี่ยนแปลงไปสู่สังคมสมัยใหม่ น่ันคือ ค่านิยม

ความเป็นปัจเจก ซึ่งต่างกับการเล่าเรื่องในวรรณกรรม

ต้นฉบับอย่างสิ้นเชิง ที่น�าเสนอสภาพสังคมและ 

“ความเป็นมนุษย์” ใน “โลกเซียงซี” ไม่ได้อธิบายตัวตน 

ที่แท้จริงของผู้คนในยุคสมัยนั้น ทั้งยังเสียดสีผู ้หญิง 

และผู้ชายในสังคมเมืองผ่านตัวละคร “นักเรียนหญิง” 

สัญญะของ “เสรีภาพ” ที่แฝงไปด้วยอคติส่วนตัวของ 

ผู้เขยีน ดังในวรรณกรรมต้นฉบับตอนหนึ่งว่า 

	 “พวกหล่อนสวมใส่เสื้อผ้าโดยไม่สนใจว่าอากาศ

จะร้อนหรือจะหนาว	กินข้าวโดยไม่สนใจว่าจะหิวหรือ 

จะอิ่ม	กลางคืนกว่าจะเข้านอนก็ห้าทุ่มสองยาม	กลางวัน

ไม่ท�างานเป็นเรื่องเป็นราว	เอาแต่เล่นบอล	อ่านหนังสือ

ฝรั่ง	พวกหล่อนต่างก็ใช้เงินเก่ง	เงินที่ใช้ในปีหนี่ง	อาจ

จะเอาไปซื้อควายได้ถึงหกสิบตัว	พวกหล่อนอยู่ในตัว

เมืองจังหวัด	นึกจะไปไหนก็ไม่ต้องเดิน	เพียงแค่มุดเข้าไป 
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ในหีบใบใหญ่ชนิดหนึ่ง	หีบไปนั้นก็จะพาหล่อนไปได้ถึงที ่

ในเมืองยังมีหีบอีกมากมายแบบทั้งใบเล็กใบใหญ  ่

ล้วนแล้วแต่ใช้เครื่องจักรกลขับเคลื่อนไป	พวกหล่อน 

อยู่ในโรงเรียน	ทั้งผู ้หญิงและผู้ชายต่างก็เรียนหนังสือ

อยู ่ด ้วยกัน	พอคุ ้นเคยกันแล้วก็หลับนอนกับผู ้ชาย

พวกนั้นตามแต่อารมณ์	ไม่ต้องมีแม่ชักแม่สื่อ	ไม่ต้องมี

สินสอดทองหมั้น	เรียกกันว่า	‘เสรีภาพ’	และพวกหล่อน

ก็เป็นข้าราชการตามอ�าเภอ	ตามจังหวัดบ้าง	บางคน 

ทัง้ครอบครวักไ็ปรับต�าแหน่ง	มผีูช้ายกเ็รยีกกนัว่า	‘เจ้านาย’	 

มีเด็กตัวเล็กก็เรียกว่า	‘คุณชาย’	พวกหล่อนไม่เลี้ยงวัว 

ด้วยตัวเอง	แต่กินนมวัว	แพะ	เหมือนลูกแพะ	ลูกวัว	 

เวลาจะซื้อนม	กเ็อากระป๋องเหลก็ไปใส่มา	พวกหล่อนไม่มี

อะไรท�า	ก็ไปในที่ที่เขาร้องเพลงละครกัน	ที่นั้นดูเหมือน

ศาลเจ้าขนาดใหญ่ไม่มีผิด	หยิบเงินหนึ่งเหรียญออกมา

จากกระเป๋าเสื้อ	(เงินขนาดนั้นชนบทสามารถซื้อแม่ไก่ได้

ห้าตัว)	ซื้อกระดาษแผ่นเล็ก	ๆ 	แผ่นหนึ่ง	แล้วถือกระดาษ

แผ่นนั้นเข้าไปข้างใน	ก็จะได้ดูพวกฝรั่งเล่นละครเงา 

ถึงพวกหล่อนจะถูกกล่าวหาว่าร้ายก็ไม่ต่อว่าสาบส่ง 

ไม่ร้องให้	พวกหล่อนมีบางคนอายุยี่สิบแล้วก็ยังไม่ยอม

แต่งงาน	และมีบางคนแก่จนอายุสามสิบแล้วก็ยังมีหน้า

มาแต่งงานอีก	พวกหล่อนไม่กลัวผู้ชาย	ผู้ชายไม่สามารถ

ท�าให้หล่อนรู้สึกว่าได้รับความอยุติธรรม	พอได้รับความ

อยตุธิรรม	หล่อนกจ็ะไปฟ้องศาลเพือ่เรยีกเอาเงนิค่าปรบั 

เงินที่ได้มานั้นบางทีก็เอาไปจ่ายเอง	บางทีก็แบ่งกับ

ข้าราชการ	พวกหล่อนไม่ซักผ้า	ไม่ท�ากับข้าว	ไม่เลี้ยงหมู 

เลี้ยงไก่	ถ้ามลีกูกจ็ะใช้เงนิห้าหยวนหรอืสบิหยวนต่อเดอืน 

จ้างคนมาดูแลเด็ก	ตัวเองก็ยังคงเอาแต่ดูละคร	เล่นไพ่ 

หรือไม่ก็อ ่านหนังสือเล่นที่ไม่มีประโยชน์”	(รัชกฤช 

วงษ์วลิาศ และคนอื่น ๆ , 2562, น. 22-23) 

 การน�าประเด็น “เสรีภาพ” มาเสียดสีสังคม 

ผ ่านการวิเคราะห์บุคลิกตัวละครของเสิ่นฉงเหวิน 

แสดงให้เห็นว่า ผู้แต่งไม่ได้มีอุดมการณ์สอดคล้องกับ

เหล่าปัญญาชนในยุคนั้น ที่ต้องการปฏิรูปประเทศและ 

ให ้ความส�าคัญกับความก้าวหน้า ให ้ทันสมัยตาม

แบบตะวันตก แม้ว่าผลงานวรรณกรรมส่วนใหญ่ของ 

เสิน่ฉงเหวนิ เป็นนวนยิายชนบท (Country Novels) ประเภท

นวนิยายเพ้อฝัน แต่ก็มีนวนิยายเมือง (Urban Novels) 

จ�านวนหนึ่งที่ปรากฏในงานเขียนของเขา อาทิ เรื่อง 

“เสินซื่อไท่ไท่” เรื่อง “ตูซื่ออี๋ฟู่เหริน” และ เรื่อง “หรูรุ่ย” 

ต่างก็มีเนื้อหาในเชิงเสียดสีสังคมเมือง วิจารณ์วิถีชีวิต

ของผู้หญิงและผู้ชายชนชั้นสูงที่อาศัยในสังคมเมืองว่า

เป็นสังคมที่ “เน่าเฟะ” และมองว่าคนพวกนี้ป็นพวก

เฉยเมย เห็นแก่ตัว สุรุ ่ยสุร่าย (หลัวฝาน และเฉินฟาง, 

2560, น. 48) ด้วยเหตนุี้ เมือ่น�ามาดดัแปลงเป็นภาพยนตร์ 

ผู้เขียนบทจึงใช้กลวิธีปรับมุมมองในการเล่าเรื่องที่พลิก

ความคาดหมายของผู้ชม โดยน�าเสนอเรื่องราวของ

ปัจเจกบุคคล ให้ความส�าคัญกับความก้าวหน้า ค่านิยม

ที่มีต่อผู้หญิงและผู้ชายในสังคมจีนเปลี่ยนแปลงไปตาม

สังคมสมัยใหม่ เปิดโอกาสให้ผู้หญิงและผู้ชายออกมา 

สูส่าธารณะมากขึ้น และตอนปิดเรือ่งผูเ้ขยีนบทได้เปลีย่น

บทบาทตัวละครชุนกวนตอนโตให้เป็น “นักเรียนชาย” 

เข้าเรียนในระบบโรงเรียน รับแนวคิดแบบสมัยใหม่ 

เข้าหาสังคมและแสดงความปรารถนาที่จะก�าหนดชีวิต 

ด้วยตัวเอง (ดูภาพที่ 8)    

ภาพที่ 8 ชุนกวนตอนเป็นนักเรยีนชายกับนักเรยีนหญงิในเมอืง (นาททีี่ 12:28:06)
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สรุปผลการวจิัย
 บทความวิจัยฉบับนี้ศึกษาการสะท้อนปัญหา

สังคมจีนผ่านการดัดแปลงเรื่องสั้น “เซียวเซียว” 

ของเสิ่นฉงเหวิน สู่ภาพยนตร์ “เซียงหนี่ว์เซียวเซียว” 

ผลจากการศึกษาพบว่าภาพยนตร์เรื่องนี้ใช้กลวิธีปรับ

องค์ประกอบการเล่าเรื่อง เพื่อสะท้อนปัญหาของสังคม

จนีระบบศักดนิาได้อย่างสมเหตุสมผล 

 ประเด็นแรก ผู ้ เขียนบทใช ้กลวิธีการปรับ 

องค์ประกอบการเล่าเรื่องเพื่อให้ผู้ชมเข้าใจลักษณะเด่น

ของภาพยนตร์ โดยน�าโครงเรื่องและตัวละครบางตอน

มาจากเรื่องสั้น เฉี่ยวซิ่วกับตงเซิง  

เพื่อสะท้อนมายาคติของการเป็น “หญิง” คือ การรับ

เอากฎเกณฑ์ที่สังคมก�าหนดว่าผู้หญิงเกิดมาท�าหน้าที่

ลูกสาว ภรรยา และแม่ เพื่อรับรองระบบสังคมชาย 

โดยขาดอ�านาจ สิทธิ เสรีภาพที่จะก�าหนดชะตาชีวิต 

ของตัวเอง สอดคล้องกับงานวิจัยของพัชรี ตั้งยืนยง 

(2553) ทีไ่ด้วเิคราะห์ความคดิเกีย่วกบัการศกึษาของสตรี

สมัยจารตีในสังคมจนีไว้ว่า การศกึษาสมยัจารตีของสังคม

จีนมีสารัตถะ วัตถุประสงค์และก�าหนดผู้เรียนที่ชัดเจน 

อีกทั้งเป็นนโยบายการศึกษาที่มี “ผู้ชาย” เป็นศูนย์กลาง 

ส่วนการศกึษาของสตรจีนี คอื การศกึษาภายในครอบครวั

ที่ถ่ายทอดกันระหว่างสตรี สิ่งที่มารดาและญาติพี่น้อง 

ของสตรีอบรมสั่ งสอนให ้กับ เด็กหญิงชาวจีนนั้น 

มีปรากฎอยู่ในคัมภีร์จารีต คือ การปฏิบัติตนตามหลัก 

“สามคล้อยตาม สี่คุณธรรม” และการศึกษาของสตรีจีน 

เป็นการศึกษานอกระบบ มีมารดาเป็นครู มีบ้านเป็น

ห้องเรียน มีเป ้าหมายเพื่อสร้างสตรีให้เป ็นลูกสาว 

ที่กตัญญู ภรรยาที่ฉลาด และมารดาที่ประเสรฐิ 

 ประเด็นที่สอง ผู ้เขียนบทเพิ่มฉากและสร้าง

เหตุการณ์ต่าง ๆ ในภาพยนตร์ที่ เผยให้เห็นธาตุแท้ 

ของสังคมจารตีทีบ่บีคัน้จติใจของ “คนปรกต”ิ ให้กลายเป็น 

คนที่มีบุคลิกภาพผิดปรกติ สอดคล้องกับงานวิจัยของ 

ภูรดา เซีย่งจ๊ง (2557) ซึง่ได้วเิคราะห์ปัญหาสังคมศกัดนิา

จีนยุคสาธารณรัฐที่สะท้อนผ่านบุคลิกภาพของตัวละคร 

ในเรื่องสั้น “บันทึกประจ�าวันของคนบ้า” ของหลู่ซวิ่น 

ประเด็นเรื่องมนุษย์กับสัญชาตญาณทางเพศไว้ว ่า 

เมื่อตัวละครไม่สามารถแสดงออกทั้งความรักและ 

ความต้องการทางเพศอย่างอิสระอันเป็นสิทธิขั้นพื้นฐาน 

ของมนุษย์ได้ จึงส่งผลให้ตัวละครมีสภาพจิตใจซึมเศร้า 

หดหู่ มีพฤติกรรมเก็บกดขัดแย้งในจิตใจ พฤติกรรม 

ผดิปรกตเิหล่านี้ล้วนมสีาเหตมุาจากกรอบและขนบจารตี

ที่กดทับ “ความเป็นมนุษย์” เอาไว้ 

 ประเด็นที่สาม เนื่องจากเรื่องสั้น “เซียวเซียว” 

เป็นเรื่องราวที่ปรากฏต้นยุคสาธารณรัฐจีน เป็นช่วง

เปลี่ยนผ่านของสังคมระบบเก่าไปสู ่สังคมสมัยใหม่ 

ผู้เขียนบทจึงใช้กลวิธีปิดเรื่องแบบพลิกความคาดหมาย 

ของผู ้ชม โดยการเปลี่ยนบทบาทตัวละครชุนกวน 

ให้กลายเป็น “นักเรียนชาย” ให้ความส�าคัญกับความ

ก้าวหน้าตามแบบตะวันตก เข้าหาสังคม รับแนวคิด

แบบสมัยใหม่ แสดงความปรารถนาที่จะก�าหนดชีวิต 

ด้วยตัวเอง สอดคล้องกับอุดมการณ์ของเหล่าปัญญาชน 

ในยุคนั้นที่ต้องการให้มนุษย์ทุกคนมีสิทธิและเสรีภาพ 

เท่าเทียมกัน แตกต่างจากการปิดเรื่องในวรรณกรรม

ต้นฉบับ นอกจากไม่ได้ปรับบทบาทตัวละครชุนกวนแล้ว 

ยงัใช้กลวธิกีารปิดเรือ่งแบบมคีวามสขุตามสไตล์การเขยีน

ของผู้แต่ง ที่ไม่ตดิกับประเพณโีบราณคร�่าคร ึ

อภปิรายผลการวจิัย
 เนื่องจากวรรณกรรมต้นฉบับมีขนาดสั้นและ 

ขาดความสมเหตุสมผล เมื่อดัดแปลงเป็นภาพยนตร์ 

ทีม่กีารด�าเนนิเรือ่งความยาวประมาณ 90 นาท ีจงึจ�าเป็น

ต้องปรับองค์ประกอบการเล่าเรื่อง เพื่อให้มีเนื้อหา

สอดคล้องกบัสภาพสงัคมในอดตี ตคีวามการเล่าเรือ่งใหม่ 

แต่ยังคงแก่นเรื่องเดิมเอาไว ้ การศึกษาการท้อน

ปัญหาสังคมจีนผ่านการดัดแปลงเรื่องสั้นสู่ภาพยนตร์ 

“เซยีงหนีว์่เซยีวเซยีว” สอดคล้องกบัแนวคดิการดัดแปลง

ของนัทธนัย ประสานนาม (2564) ที่ว่าการดัดแปลงเรื่อง

สัน้สูภ่าพยนตร์ ต้องอาศยัเครอืข่ายความสมัพนัธ์ระหว่าง

ตัวบทอันหลากหลาย ในการดัดแปลง เช่น การปรากฏ

ของตัวละครจากวรรณกรรมเรื่องหนึ่งในวรรณกรรม 

อีกเรื่องหนึ่ง หรือการอ้างถึงชื่อข้อความ เหตุการณ์ 

ตัวละคร ฉากท้องเรื่อง หรือเหตุการณ์จากตัวบทในสื่อ 

ประเภทเดียวกันหรือต่างประเภท เพื่อให้ภาพยนตร์ 

มคีวามซับซ้อนมากกว่าเรื่องสัน้
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ข้อเสนอแนะ
 ข้อเสนอแนะส�าหรับการน�าผลวจิัยไปใช้ 

 ผลการวจิยัครัง้นี้สามารถใช้เป็นแนวทางในการ

ศกึษาปัญหาสงัคมจนีจากสือ่ภาพยนตร์ทีด่ดัแปลงมาจาก

วรรณกรรมจนีสมัยใหม่ในชัน้เรยีนได้

 ข้อเสนอแนะในการวจิัยครั้งต่อไป

 ควรมกีารศกึษาโดยน�าแนวคดิ ทฤษฎปีระพนัธกร 

มาวิเคราะห์การดัดแปลงภาพยนตร์ “เซียงหนี่ว ์ 

เซยีวเซยีว” 
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